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《国际电信联盟公约》
（1992年，日内瓦）

的修正法规

经全权代表大会（1994年，京都）、

全权代表大会（1998年，明尼阿波利斯）

和全权代表大会（2002年，马拉喀什）修正

（全权代表大会（2006年，安塔利亚）

通过的修正条款）
____________________

国际电信联盟公约(
（1992年，日内瓦）
第  一  部分  –  前言


鉴于并为了实施经全权代表大会（1994年，京都）、全权代表大会（1998年，明尼阿波利斯）和全权代表大会（2002年，马拉喀什）修正的《国际电信联盟公约》（1992年，日内瓦）的相关条款，特别是第42条的相关条款，国际电信联盟全权代表大会（2006年，安塔利亚）通过了所述《公约》的下列修正条款：
第 一 章
国际电联职能的行使
第 1 节
第 2 条
选举及有关事项

选任官员
	MOD   13
	1
秘书长、副秘书长和各局主任应在当选的全权代表大会所确定的日期就职。他们通常任职至下届全权代表大会所确定的日期为止，并且同一职位只有一次再次当选的资格。再次当选意味着仅可能再有一届任期，无论是否连续当选。



无线电规则委员会委员
	MOD   20
	1
无线电规则委员会的委员应在当选的全权代表大会所确定的日期就职，并任职至下届全权代表大会所确定的日期为止，他们只有一次再次当选的资格。再次当选意味着仅可能再有一届任期，无论是否连续当选。


第 2 节
第 4 条
理事会

	SUP    58

	

	MOD   60B
PP-02

	
9 之三)
部门成员可以作为观察员出席理事会、其委员会及其工作组的会议，但要遵守理事会规定的条件，包括有关这种观察员的数量及任命观察员的程序的条件。

	MOD   73  
PP-98
PP-02
	
7)
参照全权代表大会就《组织法》第50款所做的决定和按照《组织法》第51款而确定的财务限额，审查并批准国际电联的双年度预算，并审议一特定预算期之后周期为两年的预算预测（见秘书长根据本《公约》第101款编写的财务工作报告）；既要保证尽可能厉行节约，同时又要考虑到国际电联承担的义务，即尽可能快地取得令人满意的成果。审查时，理事会应参考国际电联战略规划中所体现的、由全权代表大会确定的工作重点，本《公约》第86款所述的秘书长报告中包括的协调委员会的意见和本《公约》第101款所述的财务工作报告；理事会应每年对收支状况进行审议，以便酌情按照全权代表大会的决议和决定进行相应调整；


	MOD   80
PP-94
	
14)
负责同《组织法》第49和50条提及的所有国际组织进行协调，并为此代表国际电联同《组织法》第50条和本《公约》第269B和269C款提及的各国际组织缔结临时协定，以及为实施联合国与国际电信联盟之间的协定代表国际电联同联合国缔结临时协定；这些临时协定应按照《组织法》第8条的有关规定提交给全权代表大会；


第 3 节
第 5 条
总秘书处

	MOD   96
	m)
参照任何区域性征询的结果，为《国际电联大会、全会和会议的总规则》第49款所述的代表团团长第一次会议起草建议；

	MOD   100  
PP-98
	q)
经与协调委员会协商并实行所有可能的节约后，考虑到全权代表大会规定的财务限额，编制并向理事会提交国际电联经费开支的双年度预算草案。此预算草案应由一份汇总预算组成，包括按成本编制的和基于结果的国际电联的预算信息，汇总预算由秘书长根据已公布的预算指导方针编制，分成两种方案。一种方案按照会费单位零增长的情况编制，另一种方案则根据储备金提取以后会费单位的增长少于或等于全权代表大会所规定的限额的情况编制。预算决议案经理事会批准后，应寄送所有成员国参考；


	MOD   105
	2
秘书长或副秘书长可以顾问身份参加国际电联的各种大会；秘书长或其代表可以顾问身份参加国际电联的所有其他会议。


第 4 节
第 6 条
协调委员会
	MOD   111
PP-02
	4
协调委员会的工作进程应写成报告，并提供给成员国。


第 5 节
无线电通信部门
第 12 条
无线电通信局
	MOD   178
PP-98
	b)
以机器可读的方式及其他方式与各成员国和部门成员交换数据，编写并更新无线电通信部门的任何文件和数据库，并在适当时，与秘书长一起，按照《组织法》第172款安排以国际电联的语文予以出版；


第 6 节

电信标准化部门
第 15 条
电信标准化局

	MOD   203  
PP-98
	d)
以机器可读的方式及其他方式与各成员国和部门成员交换数据，编写并在必要时更新电信标准化部门的任何文件和数据库，并在适当时，与秘书长一起，按照《组织法》第172款安排以国际电联的语文出版；


第 7 节

电信发展部门

第 16 条
电信发展大会
	MOD   209
	a)
世界电信发展大会应制定工作计划和确定电信发展问题和优先次序的指导方针，并为电信发展部门的工作计划提出方向、提供指导。大会应根据上述工作计划决定是否需要保留或解散现有的研究组或成立新研究组，并向其分配研究课题。


第 17A 条
电信发展顾问组
	MOD   215C
	1
电信发展顾问组应对成员国主管部门的代表、部门成员的代表和各研究组及其它组的正副主席开放，并通过局主任开展工作。


第 18 条
电信发展局

	MOD   220
	c)
以机器可读的方式及其他方式与各成员交换数据，编写并在必要时更新电信发展部门的任何文件和数据库，并在适当时，与秘书长一起，按照《组织法》第172款安排以国际电联的语文出版；


第 8 节

对三个部门均适用的条款
第 19 条
主管部门以外的实体和组织参加国际电联的活动
	(MOD)   235
	5
上述第231款所列的（本《公约》第269B和269C款所述以外的）任何实体或组织要求参加一部门工作的任何申请，均应寄送秘书长，并按照理事会制定的程序办理。


	(MOD)   236
	6
本《公约》第269B至269D款所述的组织要求参加一部门工作的任何申请应寄送秘书长，有关组织应列入下述第237款所述的名册中。

	(MOD)   237  
PP-98
	7
秘书长应汇编并保存本《公约》第229至231款和第269B至269D款所述的获准参加每个部门工作的所有实体和组织的名册，并应隔一段适当的时间将这些名册印发给所有成员国、有关部门成员和有关局的主任。该主任应向此类实体和组织通报对其申请所采取的行动，并应通知有关成员国。

	MOD   240  
PP-98
	10
任何部门成员均有权通知秘书长声明退出。适当时，有关成员国也可代其声明退出，或者，如果部门成员是根据上述第234C款规定批准的，则可按照理事会确定的标准和程序办理。此类退出应自秘书长收到通知之日起六个月后生效。


第 21 条
一个大会给另一个大会的建议

	(MOD)   251
	2
此类建议应及时寄送秘书长，以便按《国际电联大会、全会和会议的总规则》第44款的规定进行汇总、协调和通知。


第 二 章
关于大会和全会的具体条款
第 23 条
PP-02
接纳出席全权代表大会
	MOD   269  
PP-94
PP-02
	d)
下列组织、机构和实体的观察员，以顾问身份与会：

	MOD   269E
PP-02
	e)
本《公约》第229和231款所述的部门成员的观察员。


第 24 条
PP-02
接纳出席无线电通信大会
	MOD   278
PP-02
	b)
本《公约》第269A至269D款所述的、以顾问身份与会的组织和机构的观察员；

	MOD   279
PP-02
	c)
按照《国际电联大会、全会和会议的总规则》第一章的相关规定应邀以顾问身份与会的其它国际组织的观察员；

	MOD   280
PP-98
	d)
来自无线电通信部门的部门成员的观察员；


第 25 条
PP-98
接纳出席无线电通信全会、
PP-02

世界电信标准化全会


和电信发展大会


	ADD  296之二
	b)
相关部门成员的代表；

	MOD   297
PP-02
	c)
以顾问身份与会的观察员来自：

	ADD  297之二
	
i)
本《公约》第269A至269D款所述的组织和机构；

	SUP   298A
	

	SUP   298B
	

	(MOD)  298C
PP-02
	
ii)
任何涉及与全会或大会有关事项的其它区域性组织或其它国际组织。

	SUP   298D
	

	SUP   298E
	

	SUP*   298F
	


第 四 章
其它条款
第 33 条
财务
	MOD   468
PP-98
	1
1)
根据《组织法》第28条的有关条款，每一成员国（但须符合下述第468A款的规定）和每一部门成员（但须符合下述第468B款的规定）应从下列会费等级表中选择其会费等级：
40个单位的等级

8个单位的等级
35个单位的等级

6个单位的等级
30个单位的等级

5个单位的等级
28个单位的等级

4个单位的等级
25个单位的等级

3个单位的等级
23个单位的等级

2个单位的等级
20个单位的等级

1 1/2个单位的等级
18个单位的等级

1个单位的等级
15个单位的等级

1/2个单位的等级
13个单位的等级

1/4个单位的等级
11个单位的等级

1/8个单位的等级
10个单位的等级

1/16个单位的等级

	MOD   476 
PP-94  
PP-98
PP-02
	4
1)
根据本《公约》的规定，参加全权代表大会、国际电联一部门的大会、全会或会议或世界国际电信大会的本《公约》第269A至269E款所述的组织和本《公约》第二章所规定的其它组织（除非理事会根据互惠原则准予免付）和本《公约》第230款所述的部门成员，应以这些大会或会议的成本为基础，并按照《财务规则》，摊付其参加的大会、全会和会议的费用。但是，部门成员出席各自部门的大会、全会或会议时不另外付费，区域性无线电通信大会除外。


	(MOD)  480A
PP-98
	
5之二）
当一部门成员按《组织法》第159A款规定缴纳会费以摊付国际电联的经费时，应说明会费缴予哪个部门。

	ADD    480B
	
5之三)

在特殊情况下，当一部门成员认为自己已不再能维持原来选定的会费等级而要求削减会费单位数额时，理事会可授权这种削减。


附  件

国际电信联盟本《公约》和《行政规则》内所用若干术语的定义
	MOD   1002
PP-94
PP-98
	
观察员：按照国际电联基本文件的有关条款，由参加国际电联大会、全会或会议或理事会的成员国、组织、机构或实体派遣的不具备表决权的人员。


第  二  部分  –  生效日期*


本法规中所含的修正条款应作为整体合一的法规，于2008年1月1日在业已成为国际电信联盟《组织法》和《公约》（1992年，日内瓦）缔约国、并在该日期前已交存本修正法规的批准、接受、核准、或加入证书的成员国之间生效。
____________________


各自的全权代表已在经全权代表大会（1994年，京都）、全权代表大会（1998年，明尼阿波利斯）和全权代表大会（2002年，马拉喀什）修正的《国际电信联盟公约》（1992年，日内瓦）的本修正法规的原始文本上签字，以昭信守。


2006年11月24日订于安塔利亚

( 	国际电联的基本文件（《组织法》和《公约》）所使用的语言应被视为没有性别倾向。


*总秘书处注: 经全权代表大会（1994年，京都）、全权代表大会（1998年，明尼阿波利斯）和全权代表大会（2002年，马拉喀什）修正的《公约》（1992年，日内瓦）的修订法规后面的签署与第8页至16页上的签署相同。





